


UNITED STATES OF AMERICA
BEFORE THE

FEDERAL ENERGY REGULATORY COMMISSION

California Independent System ) Docket No. ER05-1501-000
Operator Corporation )

COMMENTS OF THE CALIFORNIA INDEPENDENT 
SYSTEM OPERATOR CORPORATION

I. INTRODUCTION AND SUMMARY

The California Independent System Operator Corporation (“CAISO”) would like to 

thank the Federal Energy Regulatory Commission (“Commission”) for the opportunity to 

discuss with both Commission Staff and Intervenors the CAISO Simplified and 

Reorganized Tariff (“S&R Tariff”) at the December 7, 2005 Technical Conference.  

Further, the CAISO appreciates the intervenors’ detailed review of the S&R Tariff, which 

allowed for meaningful discussion both during and following the conference.  

In response to concerns raised before, during, and after the conference, the 

CAISO proposes to: 

(1) incorporate all changes proposed in the CAISO’s November 4, 2005 Answer1

with the exception of the proposed changes to Section 16.2.3.1 and Section 
16.2.4C, which the CAISO will leave as originally filed; 

(2) correct two additional S&R Tariff errors that the CAISO found since filing the 
S&R Tariff in September 2005; 

(3) incorporate the two Tariff changes suggested to the CAISO during the 
December 2005 technical conference; 

(4) incorporate certain of the proposed changes submitted to the CAISO after the 
conference and explain why the CAISO does not agree with certain other 
suggestions; and 

  
1 See Attachment B of this filing for the Motion for Leave to File Answer and Answer to Protests, 
and Answer to Motions to Intervene and Comments of the California Independent System Operator 
Corporation in Docket No. ER05-1501-000 (Nov. 4, 2005) (“CAISO November Answer”).  



(5) in response to concerns expressed at the technical conference, propose an 
S&R Tariff effective date of March 1, 2006.  

The CAISO believes that by proposing solutions to or offering explanations 

addressing the intervenors’ concerns, it is demonstrating that it did not intend for the 

S&R Tariff to contain substantive changes to any of the CAISO’s operations, practices, 

rates, terms or conditions of service.  

In order to offer additional reassurance that the S&R Tariff is not intended to alter 

the rights or responsibilities of the CAISO or any Market Participant, the CAISO 

proposes that the Commission include in its order the following language:2

Disputes over the interpretation of any provision of the Simplified and 
Reorganized Tariff resulting from the simplification and reorganization 
process shall be resolved in accordance with the conformed ISO Tariff in 
effect immediately prior to March 1, 2006, until amendments that 
substantively alter the relevant provisions are made effective by the 
Commission pursuant to a filing by the CAISO or any other party under 
Sections 205 or 206 of the Federal Power Act, as applicable.

The CAISO also intends to make an update filing in the coming months to 

incorporate any additional amendments and/or compliance filings that have been 

approved by the Commission and gone into effect between August 31, 2005 and the 

effective date of the S&R Tariff.  This update filing will include the entire S&R Tariff and 

will reflect the Commission-approved effective date of either April 21, 2006, as directed 

by the Commission in its November 21, 2005 “Order Accepting and Suspending Filing 

and Directing Staff to Convene a Technical Conference,” 113 FERC ¶ 61,186, or an 
  

2 As promised during the technical conference, the CAISO circulated this proposed language via 
electronic mail on December 22, 2005 to all conference participants as well as all individuals who 
requested to be included in response to the notification sent to all parties on the official service list for this 
proceeding.   



earlier effective date pursuant to a further order of the Commission.  The CAISO has 

requested and continues to request an earlier effective date and specifically proposed a 

March 1, 2005 effective date at the December 7, 2005 Technical Conference.

II. PROPOSED S&R TARIFF CHANGES

A. CAISO November Answer

The CAISO proposes to make all changes contained in its November 

Answer with the exception of the following:

1. Pursuant to the request of participants at the technical conference, S&R 
Tariff Sections 16.2.3.1 and 16.2.4C will remain as originally filed.

2. CAISO November Answer agreed to remove OCP 2.1 and 4.1 from S&R 
Tariff Section 9.3.4 and instead add the OCP provisions to a new S&R 
Tariff Section 9.3.6.  Given that S&R Tariff Section 9.3.6 already contains 
language on Maintenance Outage Planning, the CAISO will instead move 
the relevant OCP provisions to a new S&R Tariff Section 9.3.5.2A.  

B. Two S&R Tariff Errors Found by CAISO Since September 2005

After further review of the S&R Tariff, the CAISO found the following two 

errors and has corrected them in the pro forma tariff sheets contained in 

Attachment A to this filing:

1. S&R Tariff Section 11.1.7, Prepayments, is misnumbered and should 
instead be Section 11.3.3.  

2. S&R Tariff Section 37.2.1.2 should read “…the applicable Hourly Ex Post 
Price or the…” rather than “…the applicable Dispatch/Settlement Internal 
Locational Marginal Price or the…” 

C. Changes Suggested during the December 7, 2005 Technical 
Conference



To address concerns expressed by intervenors during the technical 

conference, the CAISO agrees to add the word “intertie” before “interconnection 

schedules” in Section 4.5.3.2 and remove the word "technical" from Section 

8.5.4(f).  Both changes are proposed in the pro forma tariff sheets found in 

Attachment A to this filing.

D. Changes Submitted to the CAISO Following the December 7, 
2005 Technical Conference.

On January 3, 2006, the Transmission Agency of Northern California, the 

Cities of Redding and Santa Clara, California, the M-S-R Public Power Agency 

and the Modesto Irrigation District (collectively, “TANC, et al.”) submitted to the 

CAISO via electronic mail the following requests:

1. A request that the CAISO revise the last sentence of S&R Tariff Section 
16.2.3.4.5 to read as follows: “Each Participating TO will be responsible 
for recovering any deficits or crediting any surpluses associated with 
differences in assignment of Transmission Loss requirements and/or
Ancillary Services requirements, through its bilateral arrangements or its 
Transmission Owner’s Tariff.”  The CAISO agrees to do so as reflected in 
the pro forma tariff sheets found in Attachment A to this filing.  

2. A request that in S&R Tariff Section 16.2.4A.1, the CAISO include a cross
reference to Section 16.2.4A.3.  The CAISO agrees to do so as reflected 
in the pro forma tariff sheets found in Attachment A to this filing.  

3. A request that the CAISO capitalize the “t” in “tariff” in S&R Tariff Section 
16.2.4A.2.  Given that Section 16.2.4A.2 does not contain the word “tariff,” 
the CAISO has not made this change.  

In addition to the three requests noted above, TANC, et al. submitted to 

the CAISO the following two charts containing additional comments or requests 

for clarification with regard to (1) S&R Tariff provisions and (2) Attachment A to 

the CAISO November Answer, which contained a table of conforming changes to 



Pro Forma Agreements.  The CAISO’s response to each comment is contained 

in the new right-hand column.  

1. TANC, et al., Comments/Requests for Clarification: S&R 
Tariff Provisions

ISO S&R Tariff (Black Line) ISO Current Conformed 
Tariff as of June 27, 
2005

Comments CAISO Response

4.3.1 {3.1} Nature of 
Relationship. Each Participating 
TO shall enter into a 
Transmission Control 
Agreement with the ISO. In 
addition to converting Existing 
Rights in accordance with 
Section 2.4.4.2 16.2.1A.1, and 
except as provided in Section 
3.1.3 4.3.1.3, New Participating 
TOs will be required to turn over 
Operational Control of all 
facilities and, Entitlements that: 
(1) satisfy the FERC's functional 
criteria for determining 
transmission facilities that 
should be placed under ISO 
Operational Control; (2) satisfy 
the criteria adopted by the ISO 
Governing Board identifying 
transmission facilities for which 
the ISO should assume 
Operational Control; and (3) are
the subject of mutual agreement 
between the ISO and the 
Participating TOs. The ISO shall 
notify Market Participants when 
an application has been received 
from a potential Participating 
TO and shall notify Market 
Participants that a New 
Participating TO has executed 
the Transmission Control 
Agreement and the date on 
which the ISO will have 
Operational Control of the  
transmission facilities. 

Reference to 16.2.1A.1 
should be 16.2.1A.

The CAISO agrees to 
make this proposed 
cross reference 
change.

4.5.1.2.1.2 {SCAP 7.1.2} 
Obligation to Report a Change 
in Credit Rating.
The Scheduling Coordinator has 
an ongoing obligation to inform 

SCAP 7.1.2 Obligation 
to Report a Change in 
Credit Rating.
The SC has an ongoing 
obligation to inform the 

Language in this 
section was moved 
from SCAP 7.1.2 and 
changed as shown on 
the strikethrough and 

Section 4.5.1.2.1.2 
contains an 
inadvertent deletion 
and replacement, and 
the CAISO agrees to 



ISO S&R Tariff (Black Line) ISO Current Conformed 
Tariff as of June 27, 
2005

Comments CAISO Response

the ISO within 3 Business Days 
of any
change to its Credit Rating.

ISO within 3 Business 
Days if its Approved 
Credit Rating has been 
reduced below the ISO 
requirements of any 
change to its Credit 
Rating.

underline.  These 
changes were not noted 
in the S&R Blackline.

amend the language to 
conform with the 
existing SCAP 7.1.2.3  

4.5.4.4.1 {2.2.4.5.1}Pending 
acceptance of termination of 
service pursuant to Section 
2.2.4.6.1 4.5.4.5.1 by FERC, the 
ISO will suspend the 
certification of a Scheduling 
Coordinator which has received 
a notice of termination under 
Section 2.2.4.5(a) 4.5.4.4 and the 
Scheduling Coordinator will not 
be eligible to submit Schedules 
and bids for Energy and 
Ancillary Services to the ISO.

2.2.4.5.1 Pending 
acceptance of termination 
of service pursuant to 
Section 2.2.4.6.1 by 
FERC, the ISO will 
suspend the certification 
of a Scheduling 
Coordinator which has 
received a notice of 
termination under Section 
2.2.4.5(a) and the 
Scheduling Coordinator 
will not be eligible to 
submit Schedules and bids 
for Energy and Ancillary 
Services to the ISO.

It appears that the 
reference to Section 
4.5.4.4 should be to 
4.5.4.4 (a).

The CAISO agrees to 
make this proposed 
cross reference 
change.

4.5.4.5 {2.2.4.6} Notification of 
Termination.
The ISO shall, promptly after 
providing written notice of 
default to a Scheduling 
Coordinator as specified
in Section 2.2.4.5(a) 4.5.4.4, 
notify the Scheduling 
Coordinators that could be 
required to represent End Use 
Eligible
Customers of the Scheduling 
Coordinator under Section 
2.2.4.7.2. 4.5.4.6.2 if the default 
is not cured. The ISO shall, as 
soon as reasonably practicable 
following the occurrence of any 
of the events specified in Section  
2.2.4.5 4.5.4.4, notify the 
Scheduling Coordinator and the 
Scheduling Coordinators that 
could be required to represent 
End Use Eligible Customers of 
the defaulting Scheduling 

2.2.4.6 Notification of 
Termination.
The ISO shall, promptly 
after providing written 
notice of default to a 
Scheduling Coordinator as 
specified
in Section 2.2.4.5(a), 
notify the Scheduling 
Coordinators that could be 
required to represent End 
Use Eligible
Customers of the 
Scheduling Coordinator 
under Section 2.2.4.7.2 if 
the default is not cured. 
The ISO shall, as soon as 
reasonably practicable 
following the occurrence 
of any of the events 
specified in Section  
2.2.4.5, notify the 
Scheduling Coordinator 
and the Scheduling 

It appears that the 
reference to Section 
4.5.4.4 should be to 
4.5.4.4 (a).

The CAISO agrees to 
make this proposed 
cross reference change 
to the first instance of 
Section 4.5.4.4 in S&R 
Tariff Section 4.5.4.5.

  
3 The CAISO believes its decision to restore the original language of SCAP 7.1.2 should resolve 
Coral Power LLC’s concern regarding S&R Tariff Section 4.5.1.2.1.2 submitted to the CAISO via 
electronic mail on January 5, 2005.



ISO S&R Tariff (Black Line) ISO Current Conformed 
Tariff as of June 27, 
2005

Comments CAISO Response

Coordinator, and the UDCs, and 
shall , as soon as reasonably 
practicable after the issuance of 
such notice of termination post 
such notice on the ISO Home 
Page. Termination of the SC
Scheduling Coordinator 
Agreement will automatically 
remove the Scheduling 
Coordinator's certification under 
Section 2.2.4 4.5 and Section 
2.5.6 8.4.

Coordinators that could be 
required to represent End 
Use Eligible Customers of 
the defaulting Scheduling 
Coordinator, and the 
UDCs, and shall , as soon 
as reasonably practicable 
after the issuance of such 
notice of termination post 
such notice on the ISO 
Home Page. Termination 
of the SC Scheduling 
Coordinator Agreement 
will automatically remove 
the Scheduling 
Coordinator's certification 
under Section 2.2.4 and 
Section 2.5.6.

7.2.2.3 Standards to be 
Observed. [DP2] The ISO shall 
exercise Operational Control 
over the ISO Controlled Grid in 
compliance with all Applicable 
Reliability Criteria. [Moved 
from 2.3.1.3. 3.1]

DP 2.1 Applicable
Reliability Criteria
The ISO shall exercise 
Operational Control over 
the ISO Controlled Grid 
in compliance with all 
Applicable Reliability 
Criteria.

The S&R Tariff 
Blackline notes that the 
language has been 
moved from 2.3.1.3.3.1.  
Such a section does not
appear to exist in the 
current conformed 
Tariff.  However, it 
appears that the 
language was 
incorporated from DP 
2.1.

The CAISO agrees 
that the bracketed 
note in the blacklines 
should have read 
“Moved from DP 2.1.”  
This change is not 
reflected in the 
attached pro forma
tariff sheets, however, 
as it does not change 
any provision of the 
S&R Tariff.

9.3.2 {2.3.3.2} Requirement for 
Approval.  An Operator shall not 
take: (i) facilities that
comprise the ISO Controlled 
Grid or (ii) Participating 
Generators out of service for the 
purposes of planned 
maintenance or for new 
construction or other work 
except as approved by the ISO 
Outage Coordination Office. 
The information relating to 
each Maintenance Outage 
submitted by a Participating 
Generator in accordance with 
Section 2.3.3.4 9.3.5 or by a 
Participating TO in 
accordance with Section 
2.3.3.4 9.3.5 constitutes a 
request for a long-range 
Maintenance Outage and is 

OCP 2.3.3 Approval of 
Generation Outages
The information relating 
to each Maintenance 
Outage submitted by a 
Participating Generator in 
accordance with OCP 2.2 
constitutes a request for a 
long-range Maintenance 
Outage and is not 
considered an Approved 
Maintenance Outage until 
the ISO has notified that 
Participating Generator of 
such approval pursuant to 
OCP 4.3.

OCP 3.1.4 Nature of 
Maintenance Outage 
Information
The information relating 

The references to 
sections in the S&R 
Tariff Blackline do not 
match up to the OCP 
references in the current 
conformed ISO Tariff.

References to S&R 
Section 9.3.5 and 9.3.6 
may be incorrect.

The ISO agrees that 
the stricken references 
do not match up to the 
original OCP 
references.  The 
stricken reference to 
Section 2.3.3.4 should 
have been to OCP 2.2 
and OCP 3.1.  The 
stricken reference to 
Section 2.3.3.5 should 
have been to OCP 4.3 
and OCP 5.4.  Given, 
however, that this 
change does not affect 
any provision in the 
S&R Tariff, it is not 
reflected in the 
attached pro forma
tariff sheets.



ISO S&R Tariff (Black Line) ISO Current Conformed 
Tariff as of June 27, 
2005

Comments CAISO Response

not considered an Approved 
Maintenance Outage until the 
ISO has notified that the 
Participating Generator of 
such approval pursuant to 
Section 2.3.3.5 9.3.6 of the 
Participating TO pursuant to 
Section 2.3.3.5 9.3.6. [OCP 
2.3.3; Italicized inserts from 
OCP 3.1.4]

to each Maintenance 
Outage submitted by a 
Participating TO in 
accordance with OCP 3.1 
constitutes a request for a 
long-range Maintenance 
Outage and is not 
considered an Approved 
Maintenance Outage until 
the ISO has notified the 
Participating TO of such 
approval pursuant to OCP 
5.4.

As to the second 
comment suggesting 
that the references to 
Sections 9.3.5 and 
9.3.6 may be 
inaccurate, the CAISO 
does not agree.  The 
decision to make the 
cross references in this 
section more general 
by one decimal point 
was deliberate, as it 
ensures that the 
substance of the 
originally referenced 
sections, which were 
simplified and 
reorganized, is 
encompassed in the 
more general 
references.

9.3.6.2 90 Day Look Ahead
In addition to changes made at 
quarterly Outage submittals, 
each Participating Generator 
shall notify the ISO in writing of 
any known changes to a 
Generating Unit or System Unit 
Outage scheduled to occur 
within the next 90 days and may 
submit changes to its planned 
Maintenance Outage schedule at 
any time. [from OCP 2.2.4] 
Participating Generators must 
obtain the approval of the ISO 
Outage Coordination Office in 
accordance with OCP 4 and 
Section 2.3.3 of the
ISO Tariff. Such approval may 
be withheld only for reasons of 
System Reliability or security. 
[Merged OCP 2.2.3 and OCP 
2.2.4].

For consistency and 
clarity, an S&R section 
should be specified to 
replace the current 
section references that 
have been stricken 
through.

The CAISO agrees to 
add a general 
reference to “Section 
9.”

9.3.10.1A {Section 4.3.1.6(1) 
and 7.3.1.6(1)} Each PTO shall 
report any change or potential 
change in equipment status of 
the PTO’s transmission assets 
turned over to the control of the 
ISO or in equipment that affects 
transmission assets turned over 

In the current ISO 
Tariff, Sections 
4.3.1.6(1) and 
7.3.1.6(1) do not exist.

The CAISO agrees 
that the bracketed 
note in the blacklines 
should have read “DP 
3.6.1.”   Given, 
however, that this 
change does not affect 
any provision in the 



ISO S&R Tariff (Black Line) ISO Current Conformed 
Tariff as of June 27, 
2005

Comments CAISO Response

to the control of the ISO 
immediately to the ISO (this will 
include line and station 
equipment, line protection, 
Remedial Action Schemes and 
communication problems, etc.).  
Each PTO shall also keep the 
ISO immediately informed as to 
any change or potential change 
in the PTO’s transmission 
system that could affect the 
reliability of the ISO Controlled 
Grid.  This would include, but is 
not limited to, adverse weather 
conditions, fires, bomb threats, 
system failures, etc.

S&R Tariff, it is not 
reflected in the 
attached pro forma
tariff sheets. 

9.3.10.2 {2.3.3.9.2} …. Any 
Operator, upon identification of 
a situation likely to result in a 
Forced Outage  but of a nature 
not requiring a removal from 
service until some time more 
than twenty-four (24) hours in 
the future will be subject to the 
provisions of  OCP 4 and OCP 5  
this ISO Tariff with respect to 
any necessary Outage except the 
requirements imposing time 
limits for notification will be 
waived and the request will be 
expedited by the ISO provided 
notice is given as soon as 
possible. [OCP 6.2]

Reference to “this ISO 
Tariff” as a replacement 
to the current reference 
to OCP 4 and OCP 5 
seems overly broad

The CAISO agrees to 
add a general 
reference to “Section 
9.”

16.2.1.2 {2.4.4.1.2} ….and to 
minimize the contract parties’ 
costs of administering the 
contract while preserving their 
financial rights and obligations 
as defined in Section 2.4.4.3
16.2.

Inconsistency.  Current 
Section 2.4.4.3 has 
been incorporated into 
S&R Tariff Section 
16.2.2.  Thus, it appears 
that the reference to 
16.2 should be to 
16.2.2.

The CAISO agrees to 
make this proposed 
cross reference 
change.

19.3.1 {DFP 4.1} The ISO will 
publish on the ISO Website 
and supply to the SCs
Scheduling Coordinators
advisory Control Area 
Demand Forecasts comprised 
of Hourly Demand Forecasts 
for each Congestion Zone for 
each Settlement Period of the 
relevant Trading Day.

DFP 4.1 The ISO will 
publish on WEnet and 
supply to the SCs 
advisory Control Area 
Demand Forecasts 
comprised of Hourly 
Demand Forecasts for 
each Congestion Zone for 
each Settlement Period of 
the relevant Trading Day. 

The sentence in DFP 
4.1 that states as 
follows was omitted 
from S&R Section 
19.3.1: “The ISO will 
publish this information 
in accordance with the 
timing requirements set 
forth in the SP”.   This 
change does not appear 

The last sentence of 
DFP 4.1 was 
inadvertently deleted, 
and the CAISO agrees 
to restore it in the 
S&R Tariff Section 
19.3.1.



ISO S&R Tariff (Black Line) ISO Current Conformed 
Tariff as of June 27, 
2005

Comments CAISO Response

The ISO will publish this 
information in accordance 
with the timing 
requirements set forth in 
the SP.

to have been noted in 
the S&R Blackline.

25.1.1 { 5.7.1.1} The owner of a 
Generating Unit described in 
Section 25.1 5.7.1 (a), (b), or (c), 
or its designee, shall be an 
Interconnection Customer 
required to submit an 
Interconnection Request and 
comply with the LGIP or ISO 
Tariff Appendix W, as 
applicable.

Incorrect cross-
reference.    Section 
5.7.1.1 does not appear 
to exist in the ISO’s 
current conformed 
Tariff. 

As stated in the 
CAISO’s transmittal 
letter, the S&R Tariff 
reflects all 
amendments and 
corrections to the ISO 
Tariff accepted by the 
Commission as of 
August 31, 2005.  New 
Section 5.7.1.1 was 
added by tariff filings 
in the Large 
Generator 
Interconnection 
Procedures 
proceeding, Docket 
No. ER04-445.  The 
original filing adding 
and amending this 
section was made 
01/05/05, and was 
approved (in part) as 
effective 07/01/05 by a 
07/01/05 FERC order.  
In compliance with 
that order, further 
amendments were 
filed on 08/30/05.

25.1.2 {5.7.1.2} If the owner of a 
qualifying facility described in 
Section 25.15.7.1 (d), or its 
designee, represents that the total 
capability and electrical 
characteristics of the qualifying 
facility will be substantially 
unchanged, then that entity must 
submit an affidavit to the ISO 
and the applicable Participating 
TO representing that the total 
capability and electrical 
characteristics of the qualifying 
facility will remain substantially 
unchanged. If there is any 
change to the total capability and 
electrical characteristics of the 

Incorrect cross-
reference.  Section 
5.7.1.2 does not appear 
to exist in the ISO’s 
current conformed 
Tariff.  

As stated in the 
CAISO’s transmittal 
letter, the S&R Tariff 
reflects all 
amendments and 
corrections to the ISO 
Tariff accepted by the 
Commission as of 
August 31, 2005.  New 
Section 5.7.1.2 was 
added by tariff filings 
in the Large 
Generator 
Interconnection 
Procedures 
proceeding, Docket 
No. ER04-445.  The 



ISO S&R Tariff (Black Line) ISO Current Conformed 
Tariff as of June 27, 
2005

Comments CAISO Response

qualifying facility, however, the 
affidavit shall include supporting 
information describing any such 
changes. The ISO and the 
applicable Participating TO shall 
have the right to verify whether 
or not the total capability or 
electrical characteristics of the 
qualifying facility have changed 
or will change.

original filing adding 
and amending this 
section was made 
01/05/05, and was 
approved (in part) as 
effective 07/01/05 by a 
07/01/05 FERC order.  
In compliance with 
that order, further 
amendments were 
filed on 08/30/05.

25.1.2.1 {5.7.1.2.1} If the ISO 
and the applicable Participating 
TO confirm that the electrical 
characteristics are substantially 
unchanged, then that request will 
not be placed into the 
interconnection queue. However, 
the owner of the qualifying 
facility, or its designee, will be 
required to execute either a 
Standard Large Generator 
Interconnection Agreement in 
accordance with Section 11 of 
the LGIP or an interconnection 
agreement in accordance with 
ISO Tariff Appendix W, as 
applicable.

Section 5.7.1.2.1 does 
not appear to exist in 
the ISO’s current 
conformed Tariff.

As stated in the 
CAISO’s transmittal 
letter, the S&R Tariff 
reflects all 
amendments and 
corrections to the ISO 
Tariff accepted by the 
Commission as of 
August 31, 2005.  New 
Section 5.7.1.2.1 was 
added by tariff filings 
in the Large 
Generator 
Interconnection 
Procedures 
proceeding, Docket 
No. ER04-445.  The 
original filing adding 
and amending this 
section was made 
01/05/05, and was 
approved (in part) as 
effective 07/01/05 by a 
07/01/05 FERC order.  
In compliance with 
that order, further 
amendments were 
filed on 08/30/05.

25.1.2.2 {5.7.1.2.2} If the ISO 
and the applicable Participating 
TO cannot confirm that the total 
capability and electrical 
characteristics are and will be 
substantially unchanged, then 
the owner of the qualifying 
facility, or its designee, shall be 
an Interconnection Customer 
required to submit an 
Interconnection Request and 
comply with either the LGIP or 

Section 5.7.1.2.2 does 
not appear to exist in 
the ISO’s current 
conformed Tariff.

As stated in the 
CAISO’s transmittal 
letter, the S&R Tariff 
reflects all 
amendments and 
corrections to the ISO 
Tariff accepted by the 
Commission as of 
August 31, 2005.  New 
Section 5.7.1.2.2 was 
added by tariff filings 
in the Large 



ISO S&R Tariff (Black Line) ISO Current Conformed 
Tariff as of June 27, 
2005

Comments CAISO Response

ISO Tariff Appendix W, as 
applicable.

Generator 
Interconnection 
Procedures 
proceeding, Docket 
No. ER04-445.  The 
original filing adding 
and amending this 
section was made 
01/05/05, and was 
approved (in part) as 
effective 07/01/05 by a 
07/01/05 FERC order.  
In compliance with
that order, further 
amendments were 
filed on 08/30/05.

25.2 { 5.7.2} Interconnections 
to the Distribution System.  
Any proposed interconnection 
by the owner of a planned 
Generating Unit, or its designee, 
to connect that Generating Unit 
to a Distribution System of a 
Participating TO will be 
processed, as applicable, 
pursuant to the Wholesale 
Distribution Access Tariff or 
CPUC Rule 21, or other Local 
Regulatory Authority
requirements, if applicable, of 
the Participating TO; provided, 
however, that the owner of the 
planned
Generating Unit, or its designee, 
shall be required to mitigate any 
adverse impact on reliability of 
the ISO Controlled Grid 
consistent with the Standard 
Large Generator Interconnection 
Procedures. In addition, each 
Participating TO will provide to 
the ISO a copy of the system 
impact study used to determine 
the impact of a planned 
Generating Unit on the 
Distribution System and the ISO 
Controlled Grid pursuant to a 
request to interconnect under the 
applicable Wholesale 
Distribution Access Tariff or 
CPUC Rule 21, or other Local 

5.7.2 Interconnections to 
the Distribution System.  
Any request by a New 
Facility Operator to 
connect at distribution 
level voltage proposed 
interconnection by the 
owner of a planned 
Generating Unit, or its 
designee, to connect that
Generating Unit to a 
Distribution System of a 
Participating TO will be 
processed, as applicable, 
pursuant to the Wholesale 
Distribution Access Tariff 
of the interconnecting 
PTO or CPUC Rule 21, or 
other Local Regulatory 
Authority requirements, if 
applicable, of the 
Participating TO; 
provided, however, that 
the owner of the planned
Generating Unit, or its 
designee, shall be required 
to mitigate any adverse 
impact on reliability of the 
ISO Controlled Grid 
consistent with the 
Standard Large Generator 
Interconnection 
Procedures. In addition,
each Interconnecting 
Participating TO will 

The S&R Tariff
Blackline does not 
depict that language 
from 5.7.2 that is 
shown in strikethrough 
has been omitted from, 
and language in 
underline has been 
added to, Section 25.2.

As stated in the 
CAISO’s transmittal 
letter, the S&R Tariff 
reflects all 
amendments and 
corrections to the ISO 
Tariff accepted by the 
Commission as of 
August 31, 2005.  New 
Section 5.7.2 was 
amended by tariff 
filings in the Large 
Generator 
Interconnection 
Procedures 
proceeding, Docket 
No. ER04-445.  The 
original filing adding 
and amending this 
section was made 
01/05/05, and was 
approved (in part) as 
effective 07/01/05 by a 
07/01/05 FERC order.  
In compliance with 
that order, further 
amendments were 
filed on 08/30/05.
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Regulatory Authority 
requirements, if applicable.

provide to the ISO a copy 
of the Ssystem Iimpact 
Sstudy used to determine 
the
impact of a New Facility 
planned Generating Unit
on the Distribution 
System and the ISO 
Controlled Grid pursuant 
to a request to 
interconnect under the 
applicable Wholesale 
Distribution Access Tariff 
or CPUC Rule 21, or 
other Local Regulatory 
Authority requirements, if 
applicable.

36.4.3 {9.4.3} For the ten-year 
transition period described in 
Section 4 of Schedule 3 to 
Appendix F, a New Participating 
TO that has an obligation to 
serve Load shall receive FTRs 
for Inter-Zonal Interfaces to 
which the transmission facilities 
and Converted Rights for Inter-
Zonal Interfaces that the New 
Participating TO turns over to 
the ISO’s Operational Control 
give it transmission rights, 
provided such transmission 
facilities are Existing High 
Voltage Facilities.  The amount 
of FTRs will be determined 
when the Transmission Control 
Agreement is executed and shall 
be commensurate with the 
transmission capacity the New 
Participating TO is turning over 
to ISO Operational Control. The 
ISO will submit to FERC in the 
transmittal letter for the 
amendment to the Transmission 
Control Agreement regarding 
each New Participating TO the 
amount of FTRs allocated to 
such New Participating TO. The 
amount of FTRs that has been 
determined will not be effective 
until after FERC issues an order 
concerning the amendment 

9.4.3 For the ten-year 
transition period described 
in Section 4 of Schedule 3 
to Appendix F, a New 
Participating TO that has 
an obligation to serve 
Load shall receive FTRs 
for Inter-Zonal Interfaces 
to which the transmission 
facilities and Converted 
Rights for Inter-Zonal 
Interfaces that the New 
Participating TO turns 
over to the ISO’s 
Operational Control give 
it transmission rights.  The 
amount of FTRs will be 
determined when the 
Transmission Control 
Agreement is executed 
and shall be 
commensurate with the 
transmission capacity the 
New Participating TO is 
turning over to ISO 
Operational Control. 
FTRs issued in 
accordance with this 
section shall entitle the 
FTR Holder to receive 
Usage Charge revenues 
and to priority in the 
scheduling of Energy in 
the Day-Ahead Market in 

The underlined 
language shown in the 
S&R Tariff Blackline 
column herein, has not
been underlined in the 
ISO’s S&R Blackline 
The language noted 
herein in underline does 
not exist in Section 
9.4.3 of the ISO’s 
current conformed 
Tariff.  Thus, the S&R 
Blackline Tariff does 
not depict that the 
language shown here in 
underline, is new 
language.  

As stated in the 
CAISO’s transmittal 
letter, the S&R Tariff 
reflects all 
amendments and 
corrections to the ISO 
Tariff accepted by the 
Commission as of 
August 31, 2005.  
Section 9.4.3 was 
amended by a 
compliance filing 
made 07/05/05 in the 
TAC proceeding, 
Docket Nos. ER00-
2019, et al.
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required by this section. No 
additional FTRs will be issued to 
New Participating TOs for 
building High Voltage 
Transmission Facilities after 
they become Participating TOs. 
FTRs issued in accordance with 
this section shall entitle the FTR 
Holder to receive Usage Charge 
revenues and to priority in the 
scheduling of Energy in the Day-
Ahead Market in accordance 
with the provisions of the ISO 
Tariff. FTRs associated with 
Converted Rights shall terminate 
on the earlier of termination of 
the Existing Contract or the end 
of the ten-year transition period.

accordance with the 
provisions of the ISO 
Tariff. FTRs associated 
with Converted Rights 
shall terminate on the 
earlier of termination of 
the Existing Contract or 
the end of the ten-year 
transition period.

37.8.1 {EP 8.1} Purpose; 
Scope. The provisions of this 
Section 37.8 EP 8 set forth the 
procedures by which the Market 
Monitoring Unit will
independently investigate 
potential violations of the Rules 
of Conduct and administer 
enforcement activities. Except as 
hereinafter provided, and except 
as provided in Section 37.2.5 EP 
2.5 and Section 37.4.4 EP 4.4. ,
the provisions of this section 
apply to the Rules of Conduct 
set forth in Sections 37.2 
through 37.7 EP 2 through EP 7.

Incorrect cross-
reference.  EP 8.1 does 
not appear to exist in 
the ISO’s current 
conformed Tariff.

As stated in the 
CAISO’s transmittal 
letter, the S&R Tariff 
reflects all 
amendments and 
corrections to the ISO 
Tariff accepted by the 
Commission as of 
August 31, 2005.  EP 
8.1 was added by a 
compliance filing 
made 08/01/05 in the 
Amendment 55 
proceeding, Docket 
No. ER03-1102.

37.8.2 Referrals to FERC {EP 
8.2}.
Section 37.7 EP 7 shall be 
enforced by FERC, in 
accordance with FERC’s rules 
and procedures. The Market
Monitoring Unit shall refer to 
FERC and its staff all matters in 
which it has formed a reasonable 
belief that a violation of Section 
37.7 EP 7 may have occurred. 
Although Sections 37.2 through 
37.6 EP 2 through EP 6 will 
generally be enforced by the 
Market Monitoring Unit, the 
Market Monitoring Unit shall 
refer to FERC any matter for 

EP 8.2 does not appear 
to exist in the ISO’s 
current conformed 
Tariff.

As stated in the 
CAISO’s transmittal 
letter, the S&R Tariff 
reflects all 
amendments and 
corrections to the ISO 
Tariff accepted by the 
Commission as of 
August 31, 2005.  EP 
8.2 was added by a 
compliance filing 
made 08/01/05 in the 
Amendment 55 
proceeding, Docket 
No. ER03-1102.
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which the particular 
circumstances preclude the 
objective determination of a 
Rules of Conduct violation, and 
shall refer to FERC any Sanction 
that it believes should be 
modified in accordance with 
Sections
37.2.5, 37.4.4, or 37.9.1.  EP 
72.5, EP 4.4., or EP 9.1 The time 
limitation contained in Section 
37.10.1 EP 10.1 to assess a 
Sanction under this Protocol 
shall be determined as of the 
date that a Sanction is initially 
assessed by the ISO, excluding 
the time required for FERC to 
investigate a potential Rules of 
Conduct violation and/or 
determine a Sanction in 
accordance with this section, 
Sections 37.2.5, 37.4.4, or 37.9.1 
EP 4.4, or EP 9.1.
37.8.3 {EP8.3)  Investigation 
…..
37.8.4 {EP 8.4} Notice ………

S&R Tariff Blackline 
notes the addition of 
two new sections 37.8.3 
and 37.8.4 that 
supposedly were 
incorporated from 
EP8.3 and EP 8.4.  
However, the ISO’s 
current conformed 
Tariff does not appear 
to contain an EP 8.3 or 
EP 8.4. 

As stated in the 
CAISO’s transmittal 
letter, the S&R Tariff 
reflects all 
amendments and 
corrections to the ISO 
Tariff accepted by the 
Commission as of 
August 31, 2005.  EP 
8.3 and EP 8.4 were 
added by a compliance 
filing made 08/01/05 in 
the Amendment 55 
proceeding, Docket 
No. ER03-1102.



2. TANC, et al., Comments/Requests for Clarification: 
Attachment A to CAISO November Answer

Pro Forma Reliability Must 
Run Schedule

CAISO Response

Schedule E, page 3940 List of Ancillary 
Services

Same The CAISO does not 
agree with the 
suggestion that the 
page number is 
inaccurate, as this 
row is referring to 
the following list of 
ancillary services 
found on page 39 of 
Schedule E: 
Regulation, Spinning 
Reserve, Nonspinning 
Reserve, 
Replacement 
Reserve, Voltage 
Support (including 
synchronous 
condenser operation), 
Black Start.

Schedule K, page 6970 Refers to “RMR Charge” 
and “RMR Refund” as 
defined in Annex 1 of 
the SABP

Reference to SABP 
Annex 1 should be 
changed to Appendix N of 
the S&R Tariff

The CAISO agrees 
that this row should 
read “page 69 and 
70” rather than only 
page 69.

Qualifying Facility 
Participating Generator 
Agreement

Section 10.1  on page 9 Section 1515.1 of the 
ISO Tariff

Section 14.1 of the S&R 
Tariff

The CAISO 
disagrees.  The 
reference to Section 
15, Uncontrollable 
Forces, of the current 
tariff has become 
Section 14.1 of the 
S&R Tariff.

Dynamic Scheduling 
Agreement for Scheduling 
Coordinators

Section 10.1 on page 7 Section 1515.1 of the 
ISO Tariff

Section 14.1 of the S&R 
Tariff

The CAISO 
disagrees.  The 
reference to Section 



15, Uncontrollable 
Forces, of the current 
tariff has become 
Section 14.1 of the 
S&R Tariff.

Participating Generator 
Agreement

Section 10.1 on page 7 Section 1515.1 of the 
ISO Tariff

Section 14.1 of the S&R 
Tariff

The CAISO 
disagrees.  The 
reference to Section 
15, Uncontrollable 
Forces, of the current 
tariff has become 
Section 14.1 of the 
S&R Tariff.

Meter Service Agreement for 
Scheduling Coordinators

Section 2.2.1 on page 4 Section 1515.1 of the 
ISO Tariff

Section 14.1 of the S&R 
Tariff

The CAISO 
disagrees.  The 
reference to Section 
15, Uncontrollable 
Forces, of the current 
tariff has become 
Section 14.1 of the 
S&R Tariff.

Section 10.1 on page 8 Section 1515.1 of the 
ISO Tariff

Section 14.1 of the S&R 
Tariff

The CAISO 
disagrees.  The 
reference to Section 
15, Uncontrollable 
Forces, of the current 
tariff has become 
Section 14.1 of the 
S&R Tariff.

Utility Distribution Company 
Operating Agreement

Section 4.3 on page 6
Sections 4.54.5.1 and 
4.5.2 of the ISO Tariff

Sections 7.4.6 and 7.4.6.1 
of the S&R Tariff.

The CAISO 
disagrees.  The 
second entry in this 
row lists the cross 
reference to Section 
4.5 as contained in 
Section 4.3 of the 
existing Utility 
Distribution 
Company Operating 
Agreement.



E. Deferred Maintenance: Effective Dates

The CAISO recognizes that certain “deferred maintenance” issues from 

the existing Tariff have been carried over into the S&R Tariff.  The CAISO is 

committed to resolving such issues by performing a systematic review of the 

S&R Tariff following the filing of the Market Redesign and Technology Upgrade 

(“MRTU”) Tariff.  In the meantime, however, the CAISO has addressed one such 

“deferred maintenance” issue regarding certain existing Tariff sheets that 

inaccurately indicate a future effective date.  Attachment B to the CAISO 

November Answer contained a table noting the current status of each of the 

outdated sheets, including dates on which those sheets became effective.  

Pursuant to the findings in that table, all provisions of the S&R Tariff have been 

placed into effect (and, accordingly, their corresponding tariff sheets indicate an 

effective date of March 1, 2006 as shown in the pro forma tariff sheets in 

Attachment A) with the exception of the following S&R Tariff sheets that contain 

future effective dates: 

Tariff Sheet in S&R Tariff Wording of Effective 
Date Designation in 
S&R Tariff

Source of Effective Date 
Designation and Current Status

S&R Tariff Sheet Nos. 209 
through 213 (containing 
majority of existing Tariff 
Section 11.2.4.1.2 in S&R 
Tariff Section 11.2.4.1.2); 
Sheet Nos. 219 and 220 
(containing portion of existing 
Tariff Section 11.2.4.1.2(e) in 
S&R Tariff Section 11.2.4.5); 
Sheet Nos. 950 through 952 
(containing portion of existing 
Tariff Section 11.2.4.1.2(h) in 
Appendix R Sections 3.1.1, 

Upon Notice On or 
After May 1, 2004

Filing submitted on 9/7/04 in the 
Amendment No. 58 proceeding 
(Docket No. ER04-609); the 
Uninstructed Deviation Penalty 
provisions have not gone into effect 



3.1.2(6) and 4.2). 
S&R Tariff Sheet Nos. 346 and 
347

Upon Notice After 
October 13, 2000

Filing submitted on 9/27/99 in the 
Amendment No. 22 proceeding 
(Docket No. ER99-4545) (October 
13, 2000 was the date on which a 
tariff update occurred); S&R Tariff 
Section 27.2.1.2.1.2 has not gone 
into effect.

S&R Tariff Sheet No. 503 
(containing definition of 
“Market Monitoring Unit”); 
Sheet Nos. 431 and 432 
(containing existing Tariff EP 
1.9 and EP 1.10 in S&R Tariff 
Sections 37.1.4 and 37.1.5); 
Sheet Nos. 442 through 447 
(containing existing Tariff EP 
8.1 through EP 8.10 in S&R 
Tariff Sections 37.8.1 through 
37.8.10; containing existing 
Tariff EP 9.1 in S&R Tariff 
Section 37.9.1; containing 
existing Tariff EP 9.3 in S&R 
Tariff Sections 37.9.3 through 
37.9.3.4).

Upon Commission 
Approval.

Filing submitted on 5/20/04 in the 
Amendment No. 55 proceeding 
(Docket No. ER03-1102); the 
effective date for FERC’s 
enforcement of the existing Tariff’s 
Enforcement Protocol is 10/28/04 
[i.e., the date that FERC issued 
California Independent System 
Operator Corporation, 109 FERC 
61,087]; however, a future FERC 
order following the ISO’s August 1, 
2005 compliance filing in Docket No. 
ER03-1102 may authorize the ISO’s 
MMU to enforce the existing Tariff’s 
Enforcement Protocol provisions 
(contained on the sheets listed in the 
left column), effective on a date to 
be provided in that FERC order.

III. PRO FORMA TARIFF SHEETS

The CAISO assembled the pro forma tariff sheets in Attachment A by 

redlining all proposed tariff changes against a clean version of the S&R Tariff as 

filed in September 2005 rather than against a clean version of the existing 

CAISO Tariff.  The CAISO found this to be the most user-friendly approach, as it 

effectively highlights only those changes at issue following the September 22, 

2005 filing and discussed at the conference.  This approach also meets the 

requirement contained in the Commission’s December 9, 2005 Notice of Post-

Technical Conference Schedule that the pro forma tariff sheets “reflect the 

discussions at the conference.”



IV. CONCLUSION

Wherefore, with the comments and changes suggested above, the CAISO 

respectfully requests that the Commission approve the March 1, 2006 effective 

date for the S&R Tariff.

Respectfully submitted,

_________________________ _________________________
Charles F. Robinson David B. Rubin
Sidney Mannheim Davies* Karen J. Kruse*
Geeta Tholen Roger E. Smith
The California Independent System TROUTMAN SANDERS LLP
Operator Corporation 401 9th Street, N.W., Suite 1000
151 Blue Ravine Road Washington, D.C. 20004
Folsom, CA 95630 (202) 274-2950
Tel:  (916) 351-4400 (202) 274-2994 (facsimile)
Fax: (916) 608-7296



CERTIFICATE OF SERVICE

I hereby certify that I have this day served the foregoing document upon each 
person designated for service on the Secretary’s official service list in the above 
captioned proceeding.

Dated at Folsom, California on this 13th day of January, 2006.

\s\

Sidney Mannheim Davies
Counsel for the California System 

Operator Corporation
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PRO FORMA S&R TARIFF SHEETS



ATTACHMENT A.1: 

CLEAN PRO FORMA S&R TARIFF SHEETS















































































































































ATTACHMENT A.2: 

BLACKLINE PRO FORMA S&R TARIFF SHEETS



4.3.1 Nature of Relationship.

Each Participating TO shall enter into a Transmission Control Agreement with the ISO. In addition to 

converting Existing Rights in accordance with Section 16.2.1A 16.2.1A.1, and except as provided in 

Section 4.3.1.3, New Participating TOs will be required to turn over Operational Control of all facilities and 

Entitlements that:  (1) satisfy the FERC’s functional criteria for determining transmission facilities that 

should be placed under ISO Operational Control; (2) satisfy the criteria adopted by the ISO Governing 

Board identifying transmission facilities for which the ISO should assume Operational Control; and (3) are 

the subject of mutual agreement between the ISO and the Participating TOs.  The ISO shall notify Market 

Participants when an application has been received from a potential Participating TO and shall notify 

Market Participants that a New Participating TO has executed the Transmission Control Agreement and 

the date on which the ISO will have Operational Control of the transmission facilities.

***

4.5.1.2.1.2 Obligation to Report a Change in Credit Rating.

The Scheduling Coordinator has an ongoing obligation to inform the ISO within 3 Business Days if its 

Approved Credit Rating has been reduced below the ISO requirements of any change to its Credit 

Rating.

***

4.5.1.2.2.1 Failure to Promptly Report a Material Change.

If a Scheduling Coordinator fails to inform the ISO of a material change in its information provided to the 

ISO, which may affect the reliability or safety of the ISO Controlled GridBalancing Authority Area, or 

the financial security of the ISO, the ISO may suspend or terminate the Scheduling Coordinator’s rights 

under the ISO Tariff in accordance with the terms of ISO Tariff Sections 12.3 and 4.5.1 respectively.  If 

the ISO intends to terminate the Scheduling Coordinator’s rights it shall file a Notice of Termination with 

FERC.  Such termination shall be effective upon acceptance by FERC of a Notice of Termination.

***



4.5.3.2 Submit Schedules. Submitting Schedules for Energy in the Day-Ahead Market and 

Hour-Ahead Market in relation to Market Participants for which it serves as Scheduling Coordinator, 

Scheduling Coordinators shall provide the ISO with intertie Interconnection schedules prepared in 

accordance with all NERC, WECC and ISO requirements;

***

4.5.4.4.1 Pending acceptance of termination of service pursuant to Section 4.5.4.5.1 by FERC, the 

ISO will suspend the certification of a Scheduling Coordinator which has received a notice of termination 

under Section 4.5.4.4(a) and the Scheduling Coordinator will not be eligible to submit Schedules and bids 

for Energy and Ancillary Services to the ISO.

***

4.5.4.5 Notification of Termination.

The ISO shall, promptly after providing written notice of default to a Scheduling Coordinator as specified 

in Section 4.5.4.4(a), notify the Scheduling Coordinators that could be required to represent End Use 

Eligible Customers of the Scheduling Coordinator under Section 4.5.4.6.2 if the default is not cured.  The 

ISO shall, as soon as reasonably practicable following the occurrence of any of the events specified in 

Section 4.5.4.4, notify the Scheduling Coordinator and the Scheduling Coordinators that could be 

required to represent End Use Eligible Customers of the defaulting Scheduling Coordinator, and the 

UDCs, and shall as soon as reasonably practicable after the issuance of such notice of termination post 

such notice on the ISO Home Page.  Termination of the Scheduling Coordinator Agreement will 

automatically remove the Scheduling Coordinator’s certification under Section 4.5 and Section 8.4.

***

4.6.1.1 Operate Pursuant to Relevant Provisions of ISO Tariff.

Participating Generators shall operate, or cause their facilities to be operated, in accordance with the 

relevant provisions of this ISO Tariff, including, but not limited to, the operating requirements for normal 



and emergency operating conditions specified in Section 7 and the requirements for the dispatch and 

testing of Ancillary Services specified in Section 8.

(i) Each Participating Generator shall immediately inform the ISO, through its respective 

Scheduling Coordinator, of any change or potential change in the current status of any Generating Units 

that are under the Dispatch control of the ISO.  This will include, but not be limited to, any change in 

status of equipment that could affect the maximum output of a Generating Unit, the minimum load of a 

Generating Unit, the ability of a Generating Unit to operate with automatic voltage regulation, operation of 

the PSSs (whether in or out of service), the availability of a Generating Unit governor, or a Generating 

Unit’s ability to provide Ancillary Services as required.  Each Participating Generator shall immediately 

report to the ISO, through its Scheduling Coordinator any actual or potential concerns or problems that it 

may have with respect to Generating Unit direct digital control equipment, Generating Unit voltage control 

equipment, or any other equipment that may impact the reliable operation of the ISO Controlled Grid. 

(ii) In the event that a Participating Generator cannot meet its Generation schedule, whether due to 

a Generating Unit trip or the loss of a piece of equipment causing a reduction in capacity or output, the 

Participating Generator shall notify the ISO, through its Scheduling Coordinator at once.  If a 

Participating Generator will not be able to meet a time commitment or requires the cancellation of a 

Generating Unit start up, it shall notify the ISO, through its Scheduling Coordinator at once.

***

6.6 Failure or Corruption of the WEnet.

Based on the designed reliability of the WEnet, there is no external back-up communications system in 

the event of a total or partial failure of WEnet or the material corruption of data on WEnet.  In the 

extremely unlikely event of WEnet failure, communications will be lost to all Scheduling Coordinators and 

the ISO will use the latest valid information available to operate until restoration of WEnet. 

6.6 {6.4} Failure or Corruption of the WEnet.

The ISO shall, in consultation with Scheduling Coordinators, make provision for procedures to be 

implemented in the event of a total or partial failure of WEnet or the material corruption of data on 



WEnet and include these procedures in the ISO Protocols. The ISO shall ensure that such 

alternative communications systems are tested periodically.

***

7.1.3 ISO Control Center Authorities.

The ISO shall have full authority, subject to Section 4.2, to direct the operation of the facilities referred to 

in Section 7.1.2 including (without limitation), to:

(a) direct the physical operation by the Participating TOs of transmission facilities under the 

Operational Control of the ISO, including (without limitation) circuit breakers, switches, voltage 

control equipment, protective relays, metering, and Load Shedding equipment;

(b) commit and dispatch Reliability Must-Run Units, except that the ISO shall only commit Reliability 

Must-Run Generation for Ancillary Services capacity according to Section 30.6.1 of the Tariff; 

(c) order a change in operating status of auxiliary equipment required to control voltage or frequency;

(d) take any action it considers to be necessary consistent with Good Utility Practice to protect 

against uncontrolled losses of Load or Generation and/or equipment damage resulting from 

unforeseen occurrences; 

(e) control the output of Generating Units, Interconnection schedules, and System Resources that 

are selected to provide Ancillary Services or Imbalance Energy;

(f) dispatch: (i) Dispatch Curtailable Demand which has been scheduled to provide Non-Spinning 

Reserve or Replacement Reserve, or (ii) Loads through direct Load control or other means at the 

ISO’s discretion that are curtailable as an Ancillary Service; 

(g) procure Supplemental Energy; and

(h) require the operation of resources which are at the ISO’s disposal in a System Emergency, as 

described in Section 7.4 



The ISO will exercise its authority under this Section 7.1.3 by issuing Dispatch Instructions to the relevant 

Participants using the relevant communications method described in Section 34.3.6. 

***

7.4.11.2 Load Curtailment.

A Scheduling Coordinator may specify that Loads will be reduced at specified Market Clearing Prices or 

offer the right to exercise Load curtailment to the ISO as an Ancillary Service or utilize Load curtailment 

itself (by way of self-provision of Ancillary Services) as Non-Spinning Reserve or Replacement Reserve.  

The ISO, at its discretion, may require direct control over such Curtailable Demand to assume response 

capability for managing System Emergencies.  However, non-firm Loads shall not be eligible to provide 

Curtailable Demand if they are receiving incentives for interruption under existing programs approved by 

a Local Regulatory Authority, unless: a) participation in the ISO's Ancillary Services markets is specifically 

authorized by such Local Regulatory Authority, and b) there exist no contingencies on the availability, nor 

any unmitigated incentives encouraging prior curtailment, of such interruptible Load for Dispatch as 

Curtailable Demand as a result of the operation of such existing program. The ISO may establish 

standards for automatic communication of curtailment instructions to implement Load curtailment as a 

condition for accepting any offered Load curtailment as an Ancillary Service. 

The ISO may establish standards for automatic communication of curtailment instructions to implement 

Load curtailment as a condition for accepting any offered Curtailable Demand as an Ancillary Service.

***

8.2.3.4 Voltage Support.

The ISO shall determine on an hourly basis for each day the quantity and location of Voltage Support 

required to maintain voltage levels and reactive margins within WECC and NERC criteria using a power 

flow study based on the quantity and location of scheduled Demand.  The ISO shall issue daily voltage 

schedules (Dispatch instructions) to Participating Generators, Participating TOs and UDCs, which are 

required to be maintained for ISO Controlled Grid reliability.  All other Generating Units shall comply with 

the power factor requirements set forth in contractual arrangements in effect on the ISO Operations Date, 



or, if no such contractual arrangements exist and the Generating Unit exists within the system of a 

Participating TO, the power factor requirements applicable under the Participating TO’s TO Tariff or other 

tariff on file with the FERC.

All Participating Generators shall maintain the ISO specified voltage schedule at the transmission 

interconnection points to the extent possible while operating within the power factor range specified in 

their interconnection agreements or, for Regulatory Must-Take Generation, Regulatory Must-Run 

Generation and Reliability Must-Run Generation consistent with existing obligations.  For Generating 

Units, that do not operate under one of these agreements, the minimum power factor range will be within 

a band of 0.90 lag (producing VARs) and 0.95 lead (absorbing VARs) power factors.  Participating 

Generators with Generating Units existing at the ISO Operations Date that are unable to meet this 

operating power factor requirement may apply to the ISO for an exemption.  Prior to granting such an 

exemption, the ISO shall require the Participating TO or UDC to whose system the relevant Generating 

Units are interconnected to notify it of the existing contractual requirements for Voltage Support 

established prior to the ISO Operations Date for such Generating Units.  Such requirements may be 

contained in CPUC Electric Rule 21 or the Interconnection Agreement with the Participating TO or UDC.  

The ISO shall not grant any exemption under this Section from such existing contractual requirements.  

The ISO shall be entitled to instruct Participating Generators to operate their Generating Units at specified 

points within their power factor ranges.  Participating Generators shall receive no compensation for 

operating within these specified ranges.

If the ISO requires additional Voltage Support, it shall procure this either through Reliability Must-

Run Contracts or, if no other more economic sources are available by instructing a Generating Unit to 

move its MVar output outside its mandatory range.  Only if the Generating Unit must reduce its MW 

output in order to comply with such an instruction will it be compensated in accordance with Section 8.5.9.

All Loads directly connected to the ISO Controlled Grid shall maintain reactive flow at grid 

interface points within a specified power factor band of 0.97 lag to 0.99 lead.  Loads shall not be 

compensated for the service of maintaining the power factor at required levels within the bandwidth.  A 



UDC interconnecting with the ISO Controlled Grid at any point other than a Scheduling Point shall be 

subject to the same power factor requirement.

The power factor for both the Generating Units and Loads shall be measured at the 

interconnection point with the ISO Controlled Grid.  The ISO will develop and will be authorized to levy 

penalties against Participating Generators, UDCs or Loads whose Voltage Support does not comply with 

the ISO’s requirements.  The ISO will establish voltage control standards with UDCs and the operators of 

other Control Areas and will enter into operational agreements providing for the coordination of actions in 

the event of a voltage problem occurring.

Wheeling Through and Wheeling Out transactions may also be subject to a reactive charge as 

developed by the ISO.  If the ISO shall determine that a reactive charge should be payable at a future 

date, it shall, subject to FERC acceptance and approval, publish annually the Voltage Support obligations 

and applicable charges for Wheeling Through and Wheeling Out transactions at Scheduling Points.  The 

obligations shall be predetermined by the ISO based on the estimated amount of the Wheeling Through 

and Wheeling Out transactions each year.

***

8.10B [Not Used]Compliance Testing for Spinning Reserve. The ISO may test the 

capability of any Generating Unit, System Unit or external import of a System Resource providing 

Spinning Reserve by issuing unannounced Dispatch instructions requiring the Generating Unit, System 

Unit or external import of a System Resource to ramp up to its stated ten minute capability in accordance 

with the Scheduling Coordinator’s Bid.  Such tests may not necessarily occur on the hour.  The ISO shall 

measure the response of the Generating Unit, System Unit or external import of a System Resource to 

determine compliance with its stated capabilities. [First and third sentences deleted as redundant with 

new Section 8.10.1.2; second sentence added to Section 8.10.1.2]

***



8.10.1.2 Spinning Reserve. The ISO shall test the Spinning Reserve capability of a Generating 

Unit, System Unit or System Resource by issuing unannounced Dispatch instructions requiring the 

Generating Unit, System Unit or System Resource to ramp up to its ten minute capability.  The ISO shall 

measure the response of the Generating Unit, System Unit or System Resource to determine compliance 

with requirements.  Such tests may not necessarily occur on the hour.  [ASRP 9.2] The Scheduling 

Coordinator for the Generating Unit, System Unit or System Resource shall be paid the Energy Bid price 

of the Generating Unit or System Unit for the output under the Spinning Reserve test. 

***

9.1 Coordination and Approval for Outages.

The ISO shall have authority to coordinate and approve Outages and returns to service of all facilities 

comprised in the ISO Controlled Grid and Reliability Must-Run Units in accordance with Section 9.32.3.3. 

The ISO will coordinate and approve Maintenance Outages and coordinate responses to Forced Outages 

of all transmission facilities in the ISO Controlled Grid and Reliability Must-Run Units in accordance with

this Section 9.  Any scheduled Outages that are cancelled by ISO real-time operations due to system 

requirements must be rescheduled with the ISO Outage Coordination Department in accordance with 

Section 9.3. 

9.3.4 Single Point of Contact.

Requests for approvals and coordination of all Maintenance Outages (consistent with Section 9.3.1) will 

be through a single point of contact between the ISO Outage Coordination Office and each Operator. The 

Operator shall provide in its initial request and specify from time to time the identification of the single 

point of contact along with primary and alternate means of communication pursuant to the detailed 

procedures referred to in Section 9.3.6. Information regarding planned outages for resources providing 

Regulatory Must-Take Generation shall be provided to the ISO Outage Coordination Office by the 

Participating TO or UDC having an existing contract with such resource or by a Participating Generator.  

Information provided will be that obtained by the Participating TO, UDC or a Participating Generator 



pursuant to the terms of the existing agreement with the Regulatory Must-Take Generation resource or as 

requested by the ISO. Scheduling and approvals of Maintenance Outages for resources providing 

Regulatory Must-Take Generation shall continue to be coordinated as detailed in the applicable contract 

with the Participating TO or UDC, provided the Regulatory Must-Take Generator has not executed a 

Participating Generator Agreement.  If the Regulatory Must-Take Generator has executed a Participating 

Generator Agreement, it shall comply with Section 9.3.5 and other provisions applicable to Participating 

Generators.

***

9.3.5 Method of Communications.

The primary method of communication from an Operator to the ISO with regard to maintenance and 

outage planning will be as described in the Operating Procedure on the ISO Home Page.  Emergency 

capabilities, to be used only as a back-up if the primary communication method is unavailable, will 

include:

(a) voice;

(b) fax; and

(c) electronic (E-mail, FTP file, etc.).

***

9.3.5.2A Information regarding planned outages for resources providing Regulatory Must-

Take Generation shall be provided to the ISO Outage Coordination Office by the Participating TO 

or UDC having an existing contract with such resource or by a Participating Generator.  

Information provided will be that obtained by the Participating TO, UDC or a Participating 

Generator pursuant to the terms of the existing agreement with the Regulatory Must-Take 

Generation resource or as requested by the ISO.  Scheduling and approvals of Maintenance 

Outages for resources providing Regulatory Must-Take Generation shall continue to be 

coordinated as detailed in the applicable contract with the Participating TO or UDC, provided the 

Regulatory Must-Take Generator has not executed a Participating Generator Agreement.  If the 



Regulatory Must-Take Generator has executed a Participating Generator Agreement, it shall 

comply with Section 9.3.5 and other provisions applicable to Participating Generators. [OCP 2.1 

and OCP 4.1]

***

9.3.6 Maintenance Outage Planning.

Each Operator shall, by not later than October 15 each year, provide the ISO with a proposed schedule of 

all Maintenance Outages it wishes to undertake in the following year.  The proposed schedule shall 

include all of the Operator’s transmission facilities that comprise the ISO Controlled Grid and Participating 

Generators (including its Reliability Must-Run Units).  In the case of a Participating TO’s transmission 

facilities, that proposed schedule shall be developed in consultation with the UDCs interconnected with 

that Participating TO’s system and shall take account of each UDC’s planned maintenance requirements.  

The nature of the information to be provided and the detailed Maintenance Outage Planning Procedure 

shall be established by the ISO. This information shall include:

The following information is required for each Generating Unit of a Participating Generator: 

(a) the Generating Unit name and Location Code;

(b) the MW capacity unavailable;

(c) the scheduled start and finish date for each Outage; and

(d) where there is a possibility of flexibility, the earliest start date and the latest finish 

date, along with the actual duration of the Outage once it commences.

The following information is required for each transmission facility: 

(a) the identification of the facility and location;

(b) the nature of the proposed Maintenance Outage; 

(c) the preferred start and finish date for each Maintenance Outage; and



(d) where there is a possibility of flexibility, the earliest start date and the latest finish 

date, along with the actual duration of the Outage once it commences.

Either the ISO, pursuant to Section 9.3.7, or an Operator, subject to Section 9.3.6.10, may at any time 

request a change to an Approved Maintenance Outage.  An Operator may, upon seventy-two (72) hours 

advance notice, schedule with the ISO Outage Coordination Office a Maintenance Outage on its system, 

subject to the conditions of Sections 9.3.6.4A, 9.3.6.7, and 9.3.6.8.

***

9.3.6.2  90 Day Look Ahead.  

In addition to changes made at quarterly Outage submittals, each Participating Generator shall notify the 

ISO in writing of any known changes to a Generating Unit or System Unit Outage scheduled to occur 

within the next 90 days and may submit changes to its planned Maintenance Outage schedule at any 

time. Participating Generators must obtain the approval of the ISO Outage Coordination Office in 

accordance with Section 9 of this ISO Tariff.  Such approval may be withheld only for reasons of 

System Reliability or security. 

***

9.3.6.8 Where, in the reasonable opinion of the ISO Outage Coordination Office, the requested 

Maintenance Outage or requested change to an Approved Maintenance Outage is likely to have a 

detrimental effect on the efficient use and reliable operation of the ISO Controlled Grid, the ISO Outage 

Coordination Office may reject the requested Maintenance Outage or requested change to Approved 

Maintenance Outage.  If in the ISO's determination, any of the Maintenance Outages would cause the 

ISO to violate the Applicable Reliability Criteria, the ISO will notify the relevant Operator, and the Operator 

will then revise the proposed Maintenance Outage and inform the ISO of the proposed changes The ISO 

Outage Coordination Office shall, in a rejection notice, identify the ISO’s reliability, security and market 

concerns which prompt the rejection and suggest possible remedies or schedule revisions which might 

mitigate any such concerns. The ISO Outage Coordination Office may provide each Operator in writing 

with any suggested amendments to those Maintenance Outage requests rejected by the ISO Outage 



Coordination Office.  Any such suggested amendments will be considered as an ISO maintenance 

request and will be approved in accordance with the process set forth in Section 9.3.79.3.3.7 of the ISO 

Tariff.  The determination of the ISO Outage Coordination Office shall be final and binding on the 

Operator.  If, within fourteen (14) days of having made its determination, the Operator requests the ISO 

Outage Coordination Office to provide reasons for its determination, it shall do so as soon as is 

reasonably practicable.  The ISO will give reasons for informational purposes only and without affecting in 

any way the finality or validity of the determination.

***

9.3.10.2 Any Operator, upon identification of a situation likely to result in a Forced Outage within 

the next twenty-four (24) hours unless immediate corrective action is taken, where such action requires 

the removing from service or restricting an operating Generating Unit or removing a transmission facility

from service, shall communicate directly with the ISO Control Center.  All notifications of Forced Outages 

shall be communicated to the ISO Control Center with as much notice as possible in order that the 

necessary security analysis and ISO Controlled Grid assessments may be performed.  If prior notice of a 

Forced Outage cannot be given, the Operator shall notify the ISO of the Forced Outage within thirty (30) 

minutes after it occurs.  Any Operator, upon identification of a situation likely to result in a Forced Outage 

but of a nature not requiring a removal from service until some time more than twenty-four (24) hours in 

the future will be subject to the provisions of Section 9 of this ISO Tariff with respect to any necessary 

Outage except the requirements imposing time limits for notification will be waived and the request will be 

expedited by the ISO provided notice is given as soon as possible.

***

11.2.11 11.2.11.1 Obligation for FERC Annual Charges.

11.2.11.1 11.2.11.1.1 Each Scheduling Coordinator shall be obligated to pay for the FERC Annual 

Charges for its use of the ISO Controlled Grid to transmit electricity, including any use of the ISO 

Controlled Grid through Existing Contracts scheduled by the Scheduling Coordinator.  Any FERC Annual 

Charges to be assessed by FERC against the ISO for such use of the ISO Controlled Grid shall be 

assessed against Scheduling Coordinators at the FERC Annual Charge Recovery Rate, as determined in 



accordance with this Section 11.2.11.  Such assessment shall be levied monthly against all Scheduling 

Coordinators based upon each Scheduling Coordinator’s metered Demand and exports. 

11.2.11.2 11.2.11.1.2 Scheduling Coordinators may elect, each year, to pay the FERC Annual Charges 

assessed against them by the ISO either on a monthly basis or an annual basis.  Scheduling 

Coordinators that elect to pay FERC Annual Charges on a monthly basis shall make payment for such 

charges within five (5) Business Days after issuance of the monthly invoice.  The FERC Annual Charges 

will be issued to Market Participants once a month, on the first business day after the final market and 

Grid Management Charge invoices are issued for the trade month.  Once the final FERC Annual Charge 

Recovery Rate is received from FERC in the Spring/Summer of the following year, a supplemental invoice 

will be issued.  Scheduling Coordinators that elect to pay FERC Annual Charges on an annual basis shall 

make payment for such charges within five (5) Business Days after the ISO issues such supplemental 

invoice.  Scheduling Coordinators that elect to pay FERC Annual Charges on an annual basis shall 

maintain either an Approved Credit Rating, as defined with respect to either payment of the Grid 

Management Charge, or payment of other charges, or shall maintain security in accordance with Section 

12.1.

11.2.12 11.2.11.2 FERC Annual Charge Trust Account.

All funds collected by the ISO for FERC Annual Charges shall be deposited in the FERC Annual Charge 

Trust Account.  The FERC Annual Charge Trust Account shall be an interest-bearing account separate 

from all other accounts maintained by the ISO, and no other funds shall be commingled in it at any time.  

The ISO shall disburse funds from the FERC Annual Charge Trust Account in order to pay the FERC any 

and all FERC Annual Charges assessed against the ISO.

11.2.13 11.2.11.3 Determination of the FERC Annual Charge Recovery Rate.

11.2.13.1 The FERC Annual Charge Recovery Rate shall be set at the projected total FERC 

Annual Charge obligation with regard to transactions on the ISO Controlled Grid during the year in which 

the FERC Annual Charge Recovery Rate is collected, adjusted for interest projected to be earned on the 

monies in the FERC Annual Charge Trust Account (“Annual Charge Obligation”), divided by the projected 

Demand and exports during that year for all entities subject to assessment of FERC Annual Charges by 



the ISO (“Annual Charge Demand”).   The FERC Annual Charge Recovery Rate for the period from 

January 1, 2001 until the first adjustment of the FERC Annual Charge Recovery Rate goes into effect 

shall be posted on the ISO Home Page at least fifteen (15) days in advance of the date on which the 

initial rate will go into effect.

11.2.13.2 11.2.11.3.2 The ISO may adjust the FERC Annual Charge Recovery Rate on a quarterly 

basis, as necessary, to reflect the net effect of the following:

(a) the difference, if any, between actual Annual Charge Demand and projected Annual Charge 

Demand during the year-to-date;

(b) the difference, if any, between the projections of the Annual Charge Obligation and the Annual 

Charge Demand upon which the charge for the year is based and the ISO’s most current 

projections of those values, provided that the projection of the Annual Charge Obligation may 

only be adjusted on an annual basis for changes in the Federal Energy Regulatory Commission’s 

budget for its electric regulatory program or changes in the projected total transmission volumes 

subject to assessment of FERC Annual Charges; 

(c) the difference, if any, between actual and projected interest earned on funds in the FERC Annual 

Charge Trust Account; and

(d) any positive or negative balances of funds collected for FERC Annual Charges in a previous year 

after all invoices for FERC Annual Charges for that year have been paid by the ISO, other than 

those that are addressed through the mechanism described in Section 11.2.13.4 11.2.11.3.4.

11.2.13.3 11.2.11.3.3 The adjusted FERC Annual Charge Recovery Rate shall take effect on the first 

day of the calendar quarter.  The ISO shall publish all data and calculations used by the ISO as a basis 

for such an adjustment on the ISO Home Page at least fifteen (15) days in advance of the date on which 

the new rate shall go into effect.

11.2.13.4 11.2.11.3.4 If the FERC Annual Charges assessed by FERC against the ISO for transactions 

on the ISO Controlled Grid during any year exceed or fall short of funds collected by the ISO for FERC 

Annual Charges with respect to that year by a range of 10% or less, the ISO shall take such under- or 



over-recovery into account through an adjustment to the FERC Annual Charge Recovery Rate in 

accordance with Section 11.2.13.2 11.2.11.3.2.  Any deficiency of available funds necessary to pay for 

any assessment of FERC Annual Charges payable by the ISO may be covered by an advance of funds 

from the ISO’s Grid Management Charge, provided any such advanced funds will be repaid.  If the ISO’s 

collection of funds for FERC Annual Charges with respect to any year results in an under- or over-

recovery of greater than 10%, the ISO shall either assess a surcharge against all active Scheduling 

Coordinators for the amount under-recovered or shall issue a credit to all active Scheduling Coordinators 

for the amount over-recovered.  Such surcharge or credit shall be allocated among all active Scheduling 

Coordinators based on the percentage of each active Scheduling Coordinators metered Demand and 

exports during the relevant year.  For purposes of this section, an “active Scheduling Coordinator” shall 

be a Scheduling Coordinator certified by the ISO in accordance with Section 4.5.1 of this ISO Tariff at the 

time the ISO issues a surcharge or credit under this section.  The ISO will issue any surcharges or credits 

under this section within 60 days of receiving a FERC Annual Charge assessment from the FERC.

11.2.14 11.2.11.4 Credits and Debits of FERC Annual Charges Collected from Scheduling 

Coordinators.

In addition to the surcharges or credits permitted under Sections 11.2.13 11.2.11.3 or 11.6.3.3 of this ISO 

Tariff, the ISO shall credit or debit, as appropriate, the account of a Scheduling Coordinator for any over-

or under-assessment of FERC Annual Charges that the ISO determines occurred due to the error, 

omission, or miscalculation by the ISO or the Scheduling Coordinator.

11.2.15 11.2.12 The ISO shall calculate the amount due from each UDC or MSS, or from a 

Scheduling Coordinator delivering Energy for the supply of Gross Load not directly connected to the 

facilities of a UDC or MSS, for the High Voltage Access Charge and Transition Charge in accordance with 

operating procedures posted on the ISO Home Page.  These charges shall accrue on a monthly basis. 

11.2.16 11.2.13 Emissions and Start-Up Fuel Cost Charges.

The ISO shall calculate, account for and settle charges and payments for Emissions Costs and Start-Up 

Fuel Costs in accordance with Sections 40.1.9 and 40.1.10 of this ISO Tariff.



11.2.17 11.2.14 The ISO shall calculate, charge and disburse all collected default Interest in 

accordance with the ISO Tariff.

11.2.18 11.2A Auditing

All of the data, information, and estimates the ISO uses to calculate these amounts shall be subject to the 

auditing requirements of Section 10.2.11 of the ISO Tariff.   The ISO shall calculate these amounts using 

the software referred to in Section 11.4. 4except in cases of system breakdown when it shall apply the 

procedures set out in 11.9a (Emergency Procedures).

***

11.3.3 11.1.7 Prepayments.

(a) A Scheduling Coordinator may choose to pay at an earlier date than the Payment 

Date specified in the ISO Payments Calendar by way of prepayment provided it notifies the ISO by 

electronic means before submitting its prepayment.

(b) Prepayment notifications must specify the dollar amount prepaid.

(c) Prepayments must be made by Scheduling Coordinators via Fed-Wire into their 

ISO prepayment account designated by the ISO.  The relevant Scheduling Coordinator shall grant the 

ISO a security interest on all funds in its ISO prepayment account.

(d) On any Payment Date the ISO shall be entitled to cause funds from the relevant 

Scheduling Coordinator’s ISO prepayment account to be transferred to the ISO Clearing Account in such 

amounts as may be necessary to discharge in full that Scheduling Coordinator’s payment obligation 

arising in relation to that Payment Date.

(e) Any funds held in the relevant Scheduling Coordinator’s ISO prepayment account 

shall be treated as part of that Scheduling Coordinator’s Security.

(f) Interest (or other income) accruing on the relevant Scheduling Coordinator’s ISO 

prepayment account shall inure to the benefit of that Scheduling Coordinator and shall be added to the 

balance of its ISO prepayment account on a monthly basis.



(g) Funds held in an ISO prepayment account by a Scheduling Coordinator may be 

recouped, offset or applied by the ISO to any outstanding financial obligations of that Scheduling 

Coordinator to the ISO or to other Scheduling Coordinators under this ISO Tariff, 

***

11.4.2 [Not Used]Right to Dispute.

All Scheduling Coordinators shall have the right to dispute any item or calculation set forth in any 

Preliminary Settlement Statement in accordance with this ISO Tariff.

***

11.6.1.1 Preliminary Statements.

The ISO shall provide to each Scheduling Coordinator, Black Start Generator or Participating TO for 

validation a Preliminary Settlement Statement for each Trading Day within thirty-eight (38) Business 

Days of the relevant Trading Day, covering all Settlement Periods in that Trading Day in 

accordance with the ISO Payments Calendar. Each Preliminary Settlement Statement will include a 

statement of: 

(a) the amount payable or receivable by the Scheduling Coordinator, Black Start 

Generator or Participating TO for each charge referred to in Section 11.2for 

each Settlement Period in the relevant Trading Day;

(b) the total amount payable or receivable by that Scheduling Coordinator, Black 

Start Generator or Participating TO for each charge for all Settlement Periods 

in that Trading Day after the amounts payable and the amounts receivable 

under (a) have been netted off pursuant to Section 11.3; and

(c) the components of each charge in each Settlement Period except for 

information contained in the Imbalance Energy Report referred to in Section 

11.6.1.1.



Each Preliminary Settlement Statement shall also be accompanied by a breakdown of the components of 

the Imbalance Energy Charge (the “Imbalance Energy Report”). 

***

16.2.1.2 If a Participating TO is a party to an Existing Contract under which Existing Rights are 

provided, the Participating TO shall attempt to negotiate changes to the Existing Contract to align the

contract’s scheduling and operating provisions with the ISO’s scheduling and operational procedures, 

rules and protocols, to align operations under the contract with ISO operations, and to minimize the 

contract parties’ costs of administering the contract while preserving their financial rights and obligations 

as defined in Section 16.2.2.

In addition, the Participating TO shall attempt to negotiate changes to provisions in the Existing Contract 

to ensure that whenever transmission services under the Existing Contract are used to deliver power to a 

Market Participant that is subject to Access Charges under this Tariff, no duplicative charge for access to 

the ISO Controlled Grid will be charged under the Existing Contract.  For purposes of such negotiations,

there shall be a presumption that any charges in an Existing Contract that were designed to recover the 

embedded cost of transmission facilities within the ISO Controlled Grid will be fully recovered through the 

Access Charges established under Section 26.1 of this Tariff.

***

16.2.3.4.5 Parties with Existing Rights shall continue to pay for Transmission Losses or Ancillary 

Services requirements in accordance with such Existing Contracts as they may be modified or changed in 

accordance with the terms of the Existing Contract.  Likewise the Participating TOs shall continue to 

provide Transmission Losses and any other Ancillary Services to the holder of the rights under an 

Existing Contract as may be required by the Existing Contracts.  To the extent that Transmission Losses 

or Ancillary Service requirements associated with Existing Rights are not the same as those under the 

ISO’s rules and protocols, the ISO will not charge or credit the Participating TO for any cost differences 

between the two, but will provide the parties to the Existing Contracts with details of its Transmission 

Losses and Ancillary Services calculations to enable them to determine whether the ISO’s calculations 

result in any associated shortfall or surplus and to enable the parties to the Existing Contracts to settle the 



differences bilaterally or through the relevant TO Tariff.  Each Participating TO will be responsible for 

recovering any deficits or crediting any surpluses associated with differences in assignment of 

Transmission Loss requirements and/or Ancillary Services requirements, through its bilateral 

arrangements or its Transmission Owner’s Tariff. 

***

16.2.4 ISO Protocols Shall Accommodate Existing Rights.

The ISO will implement the provisions of Section 16.2.3.  The objective will be to ensure that under the 

ISO Ttariff, Existing Rights will enjoy the same relative priorities vis-à-vis new, ISO-provided transmission 

uses, as they would under the Existing Contracts and the FERC Order 888 tariffs.  Under the ISO Ttariff:

***

16.2.4A.1 The rResponsible Participating TO with respect to an Existing Contract or set of 

interdependent Existing Contracts is required to submit to the ISO, in accordance with the timing 

requirements of Section 16.2.4A.2 and 16.2.4A.3, the instructions that are necessary to implement 

the exercise of Existing Rights in accordance with the ISO Tariff.  The operating instructions will be 

submitted to the ISO electronically, by the Responsible PTO, utilizing a form provided by the ISO in a 

format similar to the one set out in the Standard Template – Transmission Rights/Curtailment Instructions

in Appendix M.  The instructions will include the following information at a minimum and such other 

information as the ISO may reasonably require to enable it to carry out its functions under the ISO Tariff 

and ISO Protocols (the letters below correspond with the letters of the instructions template in the 

Standard Template – Transmission Rights/Curtailment Instructions in Appendix M:

(a) a unique contract reference number (Existing Contract reference number that will be 

assigned by the ISO and communicated to the Responsible PTO on the completed 

instruction and that references a single Existing Contract or a set of interdependent 

Existing Contracts; the provisions of Section 30.4.2 will apply to the validation of 

scheduled uses of Existing Contract transmission rights);



(b) whether the instruction can be exercised independent of the ISO’s day-to-day 

involvement (Yes/No);

(c) name of an operational single point of contact for instructions and a 24-hour a day 

telephone number for the Responsible PTO;  

(d) name(s) and number(s) of Existing Contract(s);  

(e) path name(s) and location(s) (described in terms of the Zones in which the point(s) of 

receipt and point(s) of delivery are located);  

(f) names of the party(ies) to the Existing Contract(s);  

(g) Scheduling Coordinator ID code:  the ID number of the Scheduling Coordinator who will 

submit Schedules which make use of the Existing Contract(s) for the party(ies) indicated 

in (f);

(h) type(s) of rights, by rights holder, by Existing Rights;

(i) type(s) of service, by rights holder, by Existing Contract (firm, conditional firm, or non-

firm), with priorities for firm and conditional firm transmission services indicated in 

Schedules using Adjustment Bids as described in this ISO Tariffthe SP;

(j) amount of transmission service, by rights holder, by Existing Contract expressed in MW;  

(k) for Day-Ahead scheduling purposes, the time of the day preceding the Trading Day at

which the Scheduling Coordinator submits Schedules to the ISO referencing the Existing 

Contract(s) identified in the instructions;  

(l) for Hour-Ahead or real-time scheduling purposes, the number of minutes prior to the start 

of the Settlement Period of delivery at which the Scheduling Coordinator may submit 

Schedule adjustments to the ISO regarding the Existing Rights under the Existing 

Contract(s) identified in the instructions;  

(m) whether or not real-time modifications to Schedules associated with Existing Rights are 

allowed at any time during the Settlement Period;  



(n) Service period(s) of the Existing Contract(s);  

(o) any special procedures which would require curtailments to be implemented by the ISO 

in any manner different than that specified in Section 7.4.12.  Any such instructions 

submitted to the ISO must be clear, unambiguous, and not require the ISO to make any 

judgments or interpretations as to the meaning intent, results, or purpose of the 

curtailment procedures or the Existing Contract (otherwise, they will not be accepted by 

the ISO); and  

(p) any special procedures relating to curtailments during emergency conditions.  Any such 

instructions submitted to the ISO must be clear, unambiguous, and not require the ISO to 

make any judgments or interpretations as to the meaning, intent, results, or purpose of 

the curtailment procedures or the Existing Contract (otherwise, they will not be accepted 

by the ISO).  

***

16.2.4A.2 The Responsible PTOs shall submit the operating instructions to the ISO associated with 

Existing Contracts or sets of interdependent Existing Contracts thirty (30) days prior to either (a) the ISO 

Operations Date or (b) the date on which the scheduling or curtailment of the use of the Existing Rights is 

to commence pursuant to Sections 16.1 or 16.2.  The ISO will not accept Schedules which include the 

use of Existing Rights, unless the Responsible PTO has provided the ISO with the information required in 

the Transmission Control Agreement and this Section 16.2.4, including transmission rights/curtailment 

instructions supplied in a form and by means of communication specified by the ISO. 

***

16.2.4F For those Existing Rights the use of which has not been scheduled by the rights-holders 

by the start of the ISO’s Hour-Ahead scheduling process, the ISO shall coordinate the scheduling of 

Existing Rights with the scheduling of ISO transmission service, using the ISO’s Hour-Ahead scheduling 

protocols.  In doing so, the ISO may, at its own discretion, consider as available for the ISO to schedule in 

its Hour-Ahead scheduling process, any or all of the transmission capacity associated with Existing Rights 



the use of which has not been scheduled by the rights-holders in the ISO’s Hour-Ahead scheduling 

process. The provisions shall apply to real-time changes in Interconnection schedules under 

Existing Contracts.

***

16.2.4.1.1 16.2.4.2  Prioritization of Transmission Uses.

The following rules are designed to enable the ISO to honor Existing Contracts in accordance with 

Sections 16.1 and 16.2 of the ISO Tariff.  Regardless of the success of the application of such rules, it is 

intended that the rights under Existing Contracts will be honored as contemplated by the ISO Tariff.  In 

each of the categories described in Section 23, the terms and conditions of service may differ among 

transmission contracts.  These differences will be described by each Responsible PTO in the instructions 

submitted to the ISO in advance of the scheduling process.  In addition, Generation, Inter-Scheduling 

Coordinator Energy Trade imports or external imports in one Zone must be matched by an equal 

magnitude of Demand, Inter-Scheduling Coordinator Energy Trade exports or external exports in an 

adjacent Zone (see Section 16.2.4.3 16.2.4.1.2 for a summary of allowable linkages).  Scheduling and 

curtailment priorities associated with each category will be defined by Scheduling Coordinators through 

the use of contract usage templates submitted as part of their Schedules.

(a) Transmission capacity for Schedules will be made available to holders of firm Existing Rights in 

accordance with this Section and the terms and conditions of their Existing Contracts.  In the event that 

the firm uses of these rights must be curtailed, they will be curtailed on the basis of priority expressed in 

contract usage templates.  So as not to be curtailed before any other scheduled use of Congested Inter-

Zonal Interface capacity, the ISO’s Congestion Management software will assign high priced Adjustment 

Bids to the scheduled uses (for example, a difference of $130,000/MWh to $140,000/MWh for Demand or 

external exports and a difference of -$130,000/MWh to -$140,000/MWh for Generation or external 

imports).  This range will be reserved strictly for use in association with the prioritization of firm Existing 

Rights to use available Inter-Zonal Interface transmission capacity.  These high priced Adjustment Bids 

are only for the ISO’s use, in the context of Inter-Zonal Congestion Management, in recognizing the

various levels of priority that may exist among the scheduled uses of firm transmission service.  These 



high priced Adjustment Bids will not affect any other rights under Existing Contracts. To the extent that 

the MW amount exceeds the MW amount specified in the Existing Contract, the excess scheduled 

amount will be treated as a new firm use of ISO transmission services as described in (b) below.  Note 

that, in some instances, for a particular Inter-Zonal Interface, there may be multiple Scheduling 

Coordinators submitting Schedules under several different Existing Contracts on behalf of several 

Existing Contract rights holders.  In these circumstances, and to the extent the rights holders desire to 

coordinate the prioritization of their firm uses of the Inter-Zonal Interface, their Scheduling Coordinators

will make the arrangements among themselves ahead of the ISO’s scheduling process.  In the absence 

of a valid contract usage template associated with Existing Contract rights, the ISO will treat the 

scheduled use of transmission service as a “price-taker” of ISO transmission service subject to Usage 

Charges. 

(b) ISO transmission service (i.e., “new firm uses”) will be priced in accordance with the ISO Tariff.  

Usage Charges associated with the ISO’s Congestion Management procedures, as described in Section 

27.1.1.5, will be based on Adjustment Bids.  In the absence of an Adjustment Bid, the ISO will treat the 

scheduled “new firm use” of ISO transmission service as a price taker paying the Usage Charge 

established by the highest valued use of transmission capacity between the relevant Zones. 

(c) Transmission capacity will be made available to holders of conditional firm Existing Rights in a 

manner similar to that done prior to the ISO Operations Date; that is, allocated, as available, based on the 

agreed priority.  The levels of priority will be expressed in the contract usage templates associated with 

the Schedules.  To the extent that the MW amount in a schedule exceeds the MW amount specified in the 

contract usage template, the excess scheduled amount will be treated as a new firm use of ISO 

transmission services as described in (b) above.  Note that, in some instances, for a particular Inter-Zonal 

Interface, there may be multiple Scheduling Coordinators submitting Schedules under several different 

Existing Contracts on behalf of several Existing Contract rights holders.  In these circumstances, and to 

the extent the rights holders desire to coordinate the prioritization of their conditional firm uses of the 

Inter-Zonal Interface, their Scheduling Coordinators will make the arrangements among themselves 

ahead of the ISO’s scheduling process.  In the absence of a valid contract usage template associated 



with Existing Contract rights, the ISO will treat the scheduled use of transmission service as a “price-

taker” of ISO transmission services subject to Usage Charges.

(d) Transmission capacity will be made available to holders of non-firm Existing Rights in a manner 

similar to that done prior to the ISO Operations Date; that is, treated as the lowest valued use of available 

transmission capacity.  Non-firm uses of transmission capacity under Existing Contracts will be indicated 

in Schedules submitted by Scheduling Coordinators as $0.00/MWh Adjustment Bids.  Therefore, there 

will be no contract reference number associated with non-firm Existing Contract rights.

***

16.2.4.1.2 16.2.4.3 Allowable Linkages.

As indicated in Section 16.2.4.1.116.2.4.2, Generation, Inter-Scheduling Coordinator Energy Trade 

imports or external imports in one Zone must be matched by an equal magnitude of Demand, Inter-

Scheduling Coordinator Energy Trade exports or external exports in the same Zone or in an adjacent 

Zone.

16.2.4.2 16.2.5 The Day-Ahead Process. 

16.2.4.2.1 16.2.5.1 Validation. 

The ISO will coordinate the scheduling of the use of Existing Rights with new firm uses in the Day-Ahead 

process.  The ISO will validate the Schedules submitted by Scheduling Coordinators on behalf of the 

rights holders for conformity with the instructions previously provided by the Responsible PTO.  Invalid 

Schedules will be rejected and the ISO will immediately communicate the results of each Scheduling 

Coordinator’s validation to that Scheduling Coordinator via WEnet.

16.2.4.2.2 16.2.5.2 Scheduling Deadlines. 

Those Existing Contract rights holders who must schedule the use of their rights by the deadline for the 

submission of Schedules in the Day-Ahead Market must do so.  After this time, the ISO will release these 

unused rights as available for new firm uses (not subject to recall).



16.2.4.2.3 16.2.5.3 Reservation of Firm Transmission Capacity. 

As an initial step in performing its Day-Ahead Congestion Management analysis, the ISO will determine 

the amount of transmission capacity that is available by subtracting, from the total transfer capability of 

the Inter-Zonal Interface, the unused portions of capacity applicable to firm Existing Rights.  For purposes 

of Congestion Management, the total transfer capability of the Inter-Zonal Interface is therefore adjusted 

downward by an amount equal to the unused portions of firm Existing Rights.  By reserving these blocks 

of unused transmission capacity, Existing Contracts rights holders are able to schedule the use of their 

transmission service on the timelines provided in their Existing Contracts after the deadline of the ISO’s 

Day-Ahead scheduling process (in other words, after 1:00 pm on the day preceding the Trading Day), but 

prior to the deadline of the ISO’s Hour-Ahead scheduling process (in other words, two hours ahead of the 

Settlement Period).

16.2.4.2.4 16.2.5.4  Allocation of Inter-Zonal Interface Capacities. 

In the ISO’s Congestion Management analysis of the Day-Ahead Market, for each Inter-Zonal Interface:

(a) if all scheduled uses of transmission service fit within the adjusted total transfer capability, all are 

accepted (in other words, there is no Congestion);

(b) if all scheduled uses of transmission service do not fit within the adjusted total transfer capability, 

scheduled uses of non-firm Existing Rights will be curtailed, pro rata, to the extent necessary.  If the 

remaining scheduled uses of transmission service still do not fit within the adjusted total transfer capability, 

uses of conditional firm Existing Rights will be curtailed (based upon the levels of priority expressed in the 

contract usage templates for Schedules as described in Section 16.2.4.1.116.2.4.2) to the extent 

necessary;

(c) if Congestion still exists after curtailing all lower priority schedules (e.g. requesting non-firm and 

conditional firm uses of transmission service under Existing Contracts), the remaining transmission 

capacity (that is not already reserved as firm Existing Rights) is priced based upon Adjustment Bids.  To 

the extent there are insufficient Adjustment Bids to fully mitigate the remaining Congestion, the default 

Usage Charge will apply and the ISO will curtail ISO transmission service (in other words, new firm uses 



other than Firm Transmission Rights uses evaluated in the Day-Ahead process), pro rata, to the extent 

necessary;

(d) If Congestion still exists after curtailing all new firm uses (other than Firm Transmission Rights 

uses) in the Day-Ahead scheduling process, scheduled uses of Firm Transmission Rights are then 

curtailed, pro rata, to the extent necessary; and

(e) if Congestion still exists after curtailing ISO new firm uses and uses of Firm Transmission Rights, 

scheduled uses of firm Existing Rights are then curtailed (based upon the priorities expressed in the 

contract usage templates associated with the Schedules as described in Section 16.2.4.1.116.2.4.2) to 

the extent necessary.

16.2.4.3 16.2.6 The Hour-Ahead Process. 

16.2.4.3.1 16.2.6.1 Validation.  

The ISO will coordinate the scheduling of the use of Existing Rights with new firm uses, in the Hour-

Ahead process. The ISO will validate the submitted Schedules for conformity with the instructions 

provided by the Responsible PTOs.  Invalid schedules will be rejected and the ISO will immediately 

communicate the results of each Scheduling Coordinator’s validation to that Scheduling Coordinator via 

WEnet.

16.2.4.3.2 16.2.6.2 Scheduling Deadlines. 

Those rights holders who must schedule the use of their rights by the deadline for the submission of 

Schedules in the Hour-Ahead Market must do so.  After this time, the ISO will release these unused rights 

as available for new firm uses (not subject to recall).

16.2.4.3.3 16.2.6.3  Acceptance of Firm Transmission Schedules.

Before allocating any remaining transmission capacity under the following provisions of this Section 16.2, 

the ISO will accept Schedules associated with firm Existing Rights (subject to validation under 

16.2.4.3.116.2.6.1), allocating transmission capacity for use by these rights holders.



16.2.4.3.4 16.2.6.4 Reservation of Firm Transmission Capacity. 

The ISO will adjust the total transfer capabilities of Inter-Zonal Interfaces with respect to firm Existing 

Rights as it does in its Day-Ahead process described in this Section 16.2.  Therefore, holders of Existing 

Rights are still able to exercise whatever scheduling flexibility they may have under their Existing 

Contracts after the Schedules and bids submittal deadline of the ISO’s Hour-Ahead scheduling process, 

as described further in Section 16.2.4.416.2.7.

16.2.4.3.5 16.2.6.5  Allocation of Inter-Zonal Interface Capacities. 

In the ISO’s Congestion Management analysis of the Hour-Ahead Market, for each Inter-Zonal Interface:

(a) if all scheduled uses of transmission service fit within the total transfer capability, all are accepted 

(in other words, there is no Congestion);

(b) if all scheduled uses of transmission service do not fit within the total transfer capability, 

scheduled uses of non-firm Existing Rights will be curtailed, pro rata, to the extent necessary.  If the 

remaining scheduled uses of transmission service still do not fit within the total transfer capability, 

scheduled uses of conditional firm Existing Rights will be curtailed (based upon the levels of priority 

expressed in the contract usage templates for the Schedules as described in Section 16.2.4.1.116.2.4.2)

to the extent necessary;

(c) if Congestion still exists after curtailing all lower priority schedules (e.g. representing non-firm and 

conditional firm uses of transmission service under Existing Contracts), the remaining transmission 

capacity (the subject of firm Existing Rights) is priced based upon Adjustment Bids.  To the extent there 

are insufficient Adjustment Bids to fully mitigate the remaining Congestion, the default Usage Charge will 

apply and the ISO will curtail ISO transmission service (in other words, new firm uses including new firm 

uses of Firm Transmission Rights), pro rata, to the extent necessary; and

(d) if Congestion still exists after curtailing ISO new firm uses, scheduled uses of firm Existing Rights 

will be curtailed (based upon the priorities expressed in the contract usage template associated with the 

Schedules as described in Section 16.2.4.1.116.2.4.2) to the extent necessary.



16.2.4.4 16.2.7 The ISO’s Real-Time Process. 

Consistent with Section 16.2.4.3.416.2.6.4, the ISO will honor those scheduling flexibilities that may be 

exercised by holders of Existing Rights through their respective Scheduling Coordinators during the ISO’s 

real-time processes to the extent that such flexibilities do not interfere with or jeopardize the safe and 

reliable operation of the ISO Controlled Grid or Control Area operations.  The real-time processes 

described in Sections 16.2.4.4.116.2.7.1 and 16.2.4.4.216.2.7.2 will occur during the three hours following 

the ISO’s receipt of Preferred Hour-Ahead Schedules (that is, from two hours ahead of the start of the 

Settlement Period through the end of such Settlement Period).

16.2.4.4.1 16.2.7.1 Inter-Control Area Changes to Schedules that Rely on Existing Rights. 

Changes to Schedules that occur during the ISO’s real-time processes that involve changes to ISO 

Control Area imports or exports with other Control Areas (that is, inter-Control Area changes to Schedules) 

will be allowed and will be recorded by the ISO based upon notification received from the Scheduling 

Coordinator representing the holder of the Existing Rights.  The ISO must be notified of any such 

changes to external import/export schedules.  The ISO will receive notification of real-time changes to 

external import/export schedules, by telephone, from the Scheduling Coordinator representing the holder 

of the Existing Rights.  The timing and content of any such notification must be consistent with the 

instructions previously submitted to the ISO by the Responsible PTO.  The ISO will manually adjust the 

Scheduling Coordinator’s schedule to conform with the other Control Area’s net schedule in real time, and 

the notifying Scheduling Coordinator will be responsible for and manage any resulting Energy imbalance.  

These Imbalance Energy deviations will be priced and accounted to the Scheduling Coordinator 

representing the holder of Existing Rights in accordance with the Section 11.

16.2.4.4.2 16.2.7.2 Intra-Control Area Changes to Schedules that Rely on Existing Rights. 

Changes to Schedules that occur during the ISO’s real-time processes that do not involve changes to ISO 

Control Area imports or exports with other Control Areas (that is, intra-Control Area changes to Schedules) 

will be allowed and will give rise to Imbalance Energy deviations.  These Imbalance Energy deviations will 

be priced and accounted to the Scheduling Coordinator representing the holder of Existing Rights in 

accordance with the Section 11.



***

19.3.1 Advisory Control Area Demand Forecasts.

The ISO will publish on the ISO Website and supply to the Scheduling Coordinators advisory Control 

Area Demand Forecasts comprised of Hourly Demand Forecasts for each Congestion Zone for each 

Settlement Period of the relevant Trading Day.  The ISO will publish on WEnet and supply to the SCs 

advisory Control Area Demand Forecasts comprised of Hourly Demand Forecasts for each Congestion 

Zone for each Settlement Period of the relevant Trading Day.  The ISO will publish this information in 

accordance with the timing requirements set forth in this ISO Tariff the SP.

***

23 CATEGORIES OF TRANSMISSION CAPACITY.

References to new firm uses shall mean any use of ISO transmission service, except for uses associated 

with Existing Rights.  Prior to the start of the Day-Ahead scheduling process, for each Inter-Zonal 

Interface, the ISO will allocate the forecasted total transfer capability of the Interface to four categories.  

This allocation will represent the ISO’s best estimates at the time, and is not intended to affect any rights 

provided under Existing Contracts, except as provided in Section 16.2.4.316.2.6.  The ISO’s forecast of 

total transfer capability for each Inter-Zonal Interface will depend on prevailing conditions for the relevant 

Trading Day, including, but not limited to, the effects of parallel path (unscheduled) flows and/or other 

limiting operational conditions.  This information will be posted on WEnet by the ISO in accordance with 

Appendix Y.  In accordance with Section 16.2.4D of the ISO Tariff, the four categories are as follows: 

(a) transmission capacity that must be reserved for firm Existing Rights;

(b) transmission capacity that may be allocated for use as ISO transmission service (i.e., “new firm 

uses”);

(c) transmission capacity that may be allocated by the ISO for conditional firm Existing Rights; and

(d) transmission capacity that may remain for any other uses, such as non-firm Existing Rights for 

which the Responsible PTO has no discretion over whether or not to provide such non-firm service.



***

27.1.1.4.1.3 The ISO shall use Energy Bids from Generating Units and from other resources in the 

ISO's real-time system operation, for increasing resources’ output for Intra-Zonal Congestion 

Management and to decrement Generation in order to accommodate Overgeneration conditions, 

including Reliability Must-Run Generation which the ISO requests under Reliability Must-Run Contracts.

***

27.1.1.5.2.6 If inadequate Adjustment Bids have been submitted to schedule Inter-Zonal Interface 

capacity on an economic basis and to the extent that scheduling decisions cannot be made on the basis 

of economic value, the ISO will allocate the available Inter-Zonal Interface capacity to Scheduling 

Coordinators in proportion to their respective proposed use of that capacity as indicated in their 

Schedules and shall curtail scheduled Generation and Demand to the extent necessary to ensure that 

each Scheduling Coordinator’s Schedule remains balanced, except for those uses of transmission service 

under Existing Contracts, which are curtailed in accordance with Sections 16.2.4.216.2.5 and 

16.2.4.316.2.6.

***

27.1.2.1.5.2 If a Scheduling Coordinator fails to provide the scheduled flows in a counter direction, it 

must reimburse the ISO for the ISO’s costs of buying or selling Imbalance Energy in each of the Zones 

affected by the non-provided scheduled flows in a counter direction, at the ISO’s Zonal Imbalance Energy 

prices.  That is, for any Scheduling Coordinator that does not produce, in real time, the amount of Energy 

scheduled in the Day-Ahead Market or Hour-Ahead Market will be deemed to have purchased/sold the 

amount of Energy under/over produced in the real-time imbalance market at the real-time price.

***

30.2.6.14 Complete NERC WECC tag; 

***



36.2.3 Each FTR shall be issued in the denomination of 1 MW. The annual initial release of 

FTRs shall start with the hour beginning at 12:00 a.m., on April 1February 1, 2000 and end with the hour 

beginning at 11:00 p.m., on March 31 of the following year, 2001.  An FTR shall not afford the FTR 

Holder any right to share in Usage Charges attributable to Inter-Zonal Congestion occurring in any hour 

before or after the term of the FTR.

***

37.2.1.2  Sanctions.  

The Sanction for a violation of this Section shall be the greater of the quantity of Energy non-performance 

multiplied by the applicable Hourly Ex Post Price Dispatch/Settlement Internal Locational Marginal 

Price or the following: for the first violation in a rolling twelve (12) month period, $5,000; for the second 

and subsequent violations in a rolling twelve (12) month period, $ 10,000.  Sanctions under Section 

37.2.1 will not be greater than $10,000 per violation and will be subject to the limitation stated in Section 

37.2.6.  If a quantity of energy cannot be objectively determined, then the financial sanctions specified 

above will apply.  A Market Participant may incur Sanctions for more than one violation per day.

***



ATTACHMENT B: 
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